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Chapter 5

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Danici¢-Karadzi¢ 1868)

Meta talta Av €opTh t@Ov  Toudaiwv, kat  avépn ’Inooldg eig
Mocne Tora belle npasHUK — jynejckn, n y3ahe  Wcyc y

G3326 G3778 G1510 G1859 G3588  G2453 G2532  G0305 G2424 G1519
‘TepoodAupa.

Jepycanunm.

G2414

A potom beSe praznik jevrejski, i izide Isus u Jerusalim.

<

"Eotwv  &6¢ év tol¢ ‘IepocoAupolg €mi TR mpofatikii  koAuuBABpa, 1§
A-umMa nak y — Jepycanumy Kogq « — OBuje-kanuje 6arba, Koja-ce
G1510  G1161 G1722 G3588 G414 G1909 G3588  GA4262 G2861 G3588

ém\eyopévn EBpaiott BnBlaBd, Tévie oTodg gyouoa.
30Be jeBpejckn  Butespa, ner TpeMoBa Koja-uMma.
G1951 G1447 G0964 G4002  GA745 G2192

U Jerusalimu, pak, kod Ovcijih vrata ima banja, koja se zove jevrejski Vitezda, i oko nje pet pokrivenih tremova,

év taltalg  Katékelto TARBog¢ TV AoBevolvtwv, TUPAQV, YWAQDV, Enphv,
Yy HB1Ma nexatule MHOWITBO — 6onecHux, caienwux, XpoMux,  CcyBuUx,
G1722  G3778 G2621 G4128 G3588  G0770 G5185 G5560 G3584
Oékdeyxopevwv thHv  to0  0batog kivnouwl.

yekajyhu — — [a-ce-Bofa MOKpeHe.

G1551 G3588 G3588  G5204 G2796

u kojima lezase mnostvo bolesnika, slepih, hromih, suvih, koji cekahu da se zaljuja voda;

d&yyehog vyap  Katd Kalpdv  KatéBawvev  év ™ KOAUUBAOPQ,
Jep-aHheo — C-BpeMeHa-Ha-Bpeme — cvnasawe y — 6arby,

G0032 G1063  G2596 G2540 G2597 G1722 G3588  G2861

Kal  étdpacoe TO 06wp. © olv Tp®TOC EuPaC petd  THY  Tapayhv Ttod
7 MyTalle — Bogy. Koju 6m npsu ywao  nocne — Mmyherwa  —
62532 G5015 G3588 G5204  G3588 G3767 GA413 G1684  G3326  G3588  G5016 G3588
06atog, Uy g gyiveto, ®© Sfmote  kateixeto voorpuatid.

BOAE, o3gpaBuo-6um  — of-KakBe-rog — 6onectn Op>xaH-6elue.

G5204 G5199 G1096 G3739 G1221 G2722 G3553

jer andeo Gospodnji silazaSe u odredeno vreme u banju i mucaSe vodu; i koji najpre ulazaSe posto se zamuti

voda, ozdravljaSe, makar kakva bolest da je na njemu.

Av 6¢ e dvBpwtiog ékel, TtTpldkovta kal Okt &tn Exwv év

A-6ewe nak HEKN 4oBeK TY, Tpngecet n OoCaM rognHa npoeeBwn 'y

G1510 G1161 G5100 G0444 G1563 G5144 G2532 G3638 G2094 G2192 G1722
T aoBevela  avtod.

— 6onectn CBOjOj.

G3588  GO769 G0846

A onde bese jedan Covek koji trideset i osam godina bese bolestan.
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6  toltov (dwv o ‘Inool¢ katakeipevov, kal  yvougq 6t  moAbv f1én

Hera BUOEBLUIN — Ncyc roe-nexm, " CcasHaBWKU A3 ayro Beh
G3778 G3708 G3588 G424 G2621 G2532  G1097 G3754  G4183 G2235
Xpovov  Exel, Aéyel  alt®, OfAeLg OYLhG yevéabar?
Bpeme bonyje, peye My Xohew-nn pa-6ygew-3gpas?  —
G5550 G2192 G3004  G0846 G2309 G5199 G1096

Kad vide Isus ovog gde lezi, i razume da je ve¢ odavno bolestan, reCe mu: HoceS li da budes zdrav?

7 amekpidn  avt® o6 aoBeviv, Kuiple, avBpwtiov  oUK Exw, va dtav
Oarosopy My — 6onecHuk: Tocnoge, YoBeka HeMamM — Koju-6u  Kag-ce
G0611 G0846  G3588  G0770 G2962 G0444 G3756 G2192  G2443 G3752

Tapaxbn Tto 06wp, PAaAn e €lg THV  KONUPBABpav; v Q 6¢
y36ypka — BOA3, 6auno me y — 6arby; a-goK — ja
G5015 63588 G5204  GO906  G1473 G519 G3588  G2861 G1722  G3739  G1161

v

Epyopat éyw, dGMNo¢ TpO  €uol  kataPaivel
nohem, — apyrm  npe MeHe cuhe.
G2064 G1473  G0243 G4253 G1473 G2597

Odgovori Mu bolesni: Da, Gospode; ali nemam coveka da me spusti u banju kad se zamuti voda; a dok ja dodem
drugi side pre mene.

8  Aéyet avt® O Inoolg, “Eyelpg, d&pov TOV  KpABaTtév ooOu, KAl  TIEPUTATEL
Peye my — Neyc: YctaHn,  ysmm  — nocresby CBOjy, MU Xopaj.
G3004 GO0846  G3588  G2424 G1453 G0142  G3588  G2895 G4771  G2532  GA4043

Rece mu Isus: Ustani, uzmi odar svoj i hodi.

9 Kat  €0Bewg éyéveto Uylhg O &vlpwtiog, kal  Apev TOV  KpdBattov  avtod,
n oamax os3gpaBun  — — yoBek, n y3e — nocresby CBOjY,
G2532 G2112 G1096 G5199 G3588  G0444 G2532 G0142 G3588  G2895 G0846
kKat  meplemdre;  “Hv 6¢ odaBpatov év gkelvn T NUEPQ.
" xohatue. A-bewe nak cyboTa — OoHor — JaHa.
G2532  GA4043 G1510 G1161  G4521 G1722 G565  G3588  G2250

I odmah ozdravi Covek, i uzevsi odar svoj hodaSe. A taj dan beSe subota.

10 &Aeyov olv ol Touddiot T™® tebepamevpevy, ZaBpatdv  €otwy, Kal — OUK
lfoBopaxy pakne — Jynejun — n3neyeHom: CyboTa je, n He
G3004 G3767  G3588 G2453 G3588  G2323 G4521 G1510  G2532  G3756

gEeotiv ool dpat TOV  KpdaBattov [ooul.
cmeLw — HoCUTN  — nocresby CBOjy.
G1832 G4771 G0142 G3588  G2895 G4771

Tada govorahu Jevreji onome Sto ozdravi: Danas je subota i ne valja ti odra nositi.

11 08¢ 6¢ amekpion avtolg, O mowjoag e OyLh, €KEVOG oL
A OH UM-0AroBOpu: — Koju  me-yumHm — 30paBuM,  OH MM
G3739 G1161 G0611 G0846 G3588  G4160 G1473  G5199 G1565 G1473

gimev, “Apov TOV  KpAPATtévV OOU KAl  TIEPUTATEL.
peuye:  Yamu  — nocresby CBOjy M X0[4a;j.
G3004  GO142  G3588  G2895 G4771  G2532  GA043

A on im odgovori: Koji me isceli on mi rece: Uzmi odar svoj i hodi.
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12 fppwtnoav <«U0W autdy, Tig éotwv O avBpwtiog 06 elnwv ool  “Apov
Ynutawe ra pakne: Ko je Taj YyoBeK Koju  TU-peye: — Y3amu
G2065 G3767  GO0846 G5101 G1510  G3588  G0444 G3588  G3004 G4771  GO142
Kat  Teputdrtel?

n xopaaj?

G2532  G4043

A oni ga zapitaSe: Ko je taj Covek koji ti reCe: Uzmi odar svoj i hodi?

13 6 &6¢ {abBelc oKk Néel Ti¢ €0TY, O yap Inocolc €&éveuoey,

A OH MUcUue/beHn HMje  3Hao Ko je, jep ce Mcyc YKIIOHW,

G3588 G1161  G2390 G3756 G1492 G5101 G1510  G3588 G1063  G2424 G1593

OxAou  Bvtog v ™ TOTIW.

HapoZa MHoro-je-6uno Ha TOM  MecTy.

G3793 G1510 G1722 G3588 G5117

Aisceljeni ne znaSe ko je; jer se Isus ukloni, jer ljudstva mnogo beSe na mestu.

14 Metd talta eUplokel autdv O ‘Inoolg év ™ lep®, kal  &lmev  avt®,
Mocne Tora Hahe ra — Mcyc y — Xpamy, n pedye  Mmy:
G3326  G3778 G2147 G0846 G3588  G2424 G1722 G3588  G2411 G2532 G3004  G0846

"I6g, UylWg vyéyovag; MNKETL audptave, va  pRf X€lpdv ool Tt yévntat.
EBo, 3OpaB CWM-MOCTao; BULLIe-HE TpeLun, na TU-He rope HewTo — 6yne.
G3708 G5199  G1096 G3371 G0264 G2443  G3361  G5501 G4771 G5100  G1096
A potom ga nade Isus u crkvi i reCe mu: Eto si zdrav, viSe ne greSi, da ti ne bude gore.

15 amfABev 6 dvBpwtog, kat  avAyyelev T1olg Ioudalolg, OtL  Inoodg éotw
Ope — YOBEK, " jaBu — Jynejumma aa Mcyc je
GO565 G3588  G0444 G2532  G0312 G3588  G2453 G3754  G2424 G1510
o Towtnoag  avtov  UYLA.

OHaj-KOju  ra-y4mHu 34paBuM.
G3588 G4160 G0846 G5199
A Covek otide i kaza Jevrejima da je ono Isus koji ga isceli.

16 kat &a  tolto, &6lwkov ol Toudatot tOvV  Incoldv, Ot talta Emolel
n 3ato  — roHbaxy — Jyoejun — WNcyca, jep 0BO yYmkballe
G2532 G1223  G3778 G1377 G3588  G2453 G3588  G2424 G3754 G3778 G4160
v oaBBatw.

y cyborty.
G1722  G4521
I zato gonjahu Jevreji Isusa, i gledahu da Ga ubiju, jer ¢injaSe to u subotu.

17 o 6¢ [Inoolg] amekpivato  avtolg, O MatAp pou, Ewg dpuL
A — Ncyc nm-ogrosopu: — — OTau, MOj no caga
G3588 G1161  G2424 GO611 G0846 G3588  G3962 G1473  G2193  GO0737
gpydadetal, kayw Epyalopat.
paanu, n-ja pagum.

G2038 G2504  G2038

Alsusi

m odgovarase: Otac moj dosle €ini, i ja ¢inim.


https://biblehub.com/greek/2065.htm
https://biblehub.com/greek/3767.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4043.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2390.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/1492.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1593.htm
https://biblehub.com/greek/3793.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5117.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/2147.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2411.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3708.htm
https://biblehub.com/greek/5199.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/3371.htm
https://biblehub.com/greek/264.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/5501.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/565.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/444.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/312.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2453.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/5199.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1377.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2453.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/4521.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2193.htm
https://biblehub.com/greek/737.htm
https://biblehub.com/greek/2038.htm
https://biblehub.com/greek/2504.htm
https://biblehub.com/greek/2038.htm

18 &6 tolto olv,  uBA\ov ¢ATouv autdv ol ‘Touddlol amoktelval,  OtL

3ato — Jakne jow-BuLlIe  Tpaxaxy —— — Jynejumn ja-ra-yéuvjy, jep
G1223 G3778  G3767  G3123 G2212 G0846 G3588  G2453 GO615 G3754

o0 povov  E\uev TO odBBatov, A&MNAG kat  MNatépa 16wov  Eheyev oV
He camo Kpwalle — cybory, Hero u Ouem CBOjUM  HasmBawe —
G3756  G3440 G3089 G3588  G4521 G0235  G2532  G3962 G2398 G3004 G3588
©¢dv, Tloov €autov  ToOLOV  T® Oe®.

bora, wusjegHadaBajyhn cebe — C borom.

G2316  G2470 G1438 G4160 G3588  G2316

I zato joS viSe gledahu Jevreji da Ga ubiju Sto ne samo kvaraSe subotu nego i Ocem svojim nazivaSe Boga i
gradase se jednak Bogu.

19  Anekpivato olv o ‘Inoolg kal  &heyev altolg, Aphv  auiv  Aéyw
Oprosopu Oakne — Ncyc " pede NM: 3ancTta, 3auUcta BaM-KaXeM,
GO611 G3767  G3588 G424 G2532  G3004 G0846 G0281 G0281 G3004
Oplv, o0 Svvatar o6 Yidg TolElv ad’ €autod oubtv, €av KA
— He MOXe — CuH HULWLITA-YNHUTN Cam OIJ,—CE6E — OCMM-aKo He
G4771 G3756  G1410 G3588  G5207 G4160 G0575 G1438 G3762 G1437 G3361
T BAétn  tOV  Matépa mowolvia; @ yap  av ékelvog  Tolf), talta
wiTo BUAN — Oua Oa-YNHW; jep-wto  — rog, OH YuHW, TO
G5100  GO991 G3588  G3962 G4160 G3739 G1063 G0302  G1565 G4160  G3778
kat o6 Yiog  opoiwg TIOLEL.

n — CuH NCTO-TaKO  YUHN.
G2532 G3588 G5207 G3668 G4160

A Isus odgovarajudi rece im: Zaista, zaista vam kazem: Sin ne moZe nista Ciniti sam od sebe nego Sta vidi da Otac
Cini; jer Sta On €ini ono i Sin ¢ini onako;

20 06 yap Mathp &¢uAel tov  Yidy, kal mdvta &elkvuoly  adt® & altog
Jep — Oray, wybn — CuHa, n cse My-rokasyje — wTo  cam
G3588 G1063  G3962 G5368  G3588 G5207  G2532 G3956  G1166 G0846  G3739  GO0846
Tolel; kat  peiova Toutwv  Sei&el avt® Epya, lva  Upelg Bauvpadnte.
YAHK, U Beha op-oBux he-my-nokasatm — nena, pa ce-BU  vyypuTe.
G4160  G2532  G3173 G3778 G1166 G0846  G2041 G443 G4771  G2296

jer Otac Sina ljubi, i sve Mu pokazuje Sto sam Cini; i pokazace Mu veca dela od ovih da se vi Cudite.

21 @orep vap 0 Mathp éyeipet  TOUG vekpoUG kal  {worolel, oltwg
Jep-kao-wto  — — Oray nogmke — MpTBe " OXWB/baBa, TaKo
G5618 G1063 G3588  G3962 G1453 G3588 3498 G2532  G2227 G3779
kat o Yiog olg BéAel, {woTtioLel;
n — CnH  koje  xohe OXWBJbaBa.

G2532  G3588  G5207 G3739  G2309 G2227

Jer kao Sto Otac podize mrtve i oZivljuje, tako i Sin koje hoce oZivljuje.

22 oubt vyap O Mathp kplvelt o00&8¢va, ANG THV  Kkplow Tloav &é6wkev T
Jep HATM — — OTal, cyam MKoMe, Hero — 9Vl caB pape —
G3761 G1063  G3588 G3962 G2919 G3762 G0235 G3588  G2920 G3956 G1325 G3588
Yi@l
Cuny,

G5207

Jer Otac ne sudi nikome, nego sav sud dade Sinu,
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23 tva  mdvteg TWOoL TOV  Yidy, kaBwg Tp®dol  tov  NMatépa. 6 Tg|
na cBU nowrtyjyy — CnHa, Kao-wTo nowTtyjy — Oua. Ko He
G2443  G3956 65091 63588  G5207  G2531 65091 G3588  G3962 G3588  G3361
TWOV  TOV Yoy, o0 Tud TtOv  Matépa, TOV  TEPPavta avtov.
nowTyje — CuHa, He nowrTyje — Oua KOju  ra-nocna. —
G5091 G3588 G5207  G3756  G5091 G3588  G3962 G3588  G3992 G0846
da svi poStuju Sina kao Sto Oca postuju. Ko ne postuje Sina ne posStuje Oca koji Ga je poslao.
24 aunv, auhv  Aéyw Opty, o6t o6 TOV  AOyov pou  AakoUwy, Kal
3aucTa, 3aucTa  BaM-KaxeMm, — JiE] KO — peu MOjy  CyLia, 7
G0281 G0281 G3004 G4771  G3754 G3588 G3588 G3056  G1473  GO191 G2532
motelwv T néppavtl M, gxeL  {whv alwviov, kat  €ig kplow
Bepyje — OHOMe-Koju-me-rnocnia, — MMa  XUBOT  BEYHU, " Ha cyn
G4100 63588  G3992 G1473 G192 G2222  GO166 62532 G1519  G2920
oUK  E&pxetal, GMG petafefnkev €K to0 Bavatou eig v dwnv.
He [onasn,  Hero  npeluao-je 7E; — cMpTH y — YKUBOT.
G3756  G2064 G0235  G3327 G1537 G3588 (2288 G1519 G3588  G2222

Zaista, zaista vam kazem: Ko moju rec slusa i veruje Onome koji je mene poslao, ima zivot vecni, i ne dolazi na

sud, nego je presao iz smrti u Zivot.

25 4uhv AUV Afyw Oply, o6t épyxetar Qpa, kat vidv  éoty, Ote ol
3aucta, 3ancTa BaM-KaxeMm, — na jonasum  4ac, mu cag e, kag  he
G0281 G0281 G3004 G4771  G3754  G2064 G5610  G2532 G3568 GI1510  G3753 G3588
vekpol @akovoouow THG  ¢wviig tol Yiod ToDd ©e0Dd, kat ol AKOUOAVTEG
MPTBU  4yTK — rnac — CnHa — Boxjer, wu Koju  4yjy
G3498 G0191 G3588  G5456 G3588 G5207 G3588 G2316 G2532 G3588  GO191
{hoouaov.
xusehe.

G2198
Zaista, zaista vam kaZem: Ide Cas i ve¢ je nastao, kad ¢e mrtvi Cuti glas Sina BozZijeg, i Cuvsi oZiveti.

26 (ortep yap 0 Mathp &xet dwhv &v ¢aut®, oltwg kal ™M Yi®
Jep-kao-wto  — — Oray, nMa  XKMBOT Yy cebw, Tako n — Cnny
G5618 G1063 G3588  G3962 G2192 G2222  G1722 G1438 G3779 G2532 G3588  G5207
Edwkev  dwhy, Exew &V £€autQ,
pape XXMBOT fpa-nma y cebun.

G1325 G2222  G2192 G1722  G1438
Jer kao Sto Otac ima Zivot u sebi, tako dade i Sinu da ima Zivot u sebi;

27  kat  €fouoilav Ebwkev  aut®, kplow Tolely, OtL Yo avbpwriou €otiv
n BracT My-gage ha-cyon, — jep CuH  Yoseuju je.

G2532  G1849 G1325 G0846  G2920 G4160 G3754 G5207  GO0444 G1510
i dade Mu vlast da i sud €ini, jer je Sin Coveciji.

28 pn Bavpdlete tolto, OtL  épyxetar Wpa, &v N mavteg ol &v
He yyguTe-ce ToMe, jep ponasum  4ac y KOju  CBM Koju-cy y
G3361  G2296 G3778 G3754  G2064 G5610 G1722 G3739  G3956 G3588 G1722
Tolg pvnueiolg  akovooucwy TR  dwvhg avtod,

— rpobosmma he-uytn — rnac Heros,
G3588  G3419 G0191 G3588  G5456 G0846
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Ne divite se ovome, jer ide Cas u koji ¢e svi koji su u grobovima Cuti glas Sina Bozijeg,

29  kal  ékmopevoovtal ol T ayabda Townoavteg,  €lg avaotacwy (WA
n nsahun-he: Koju  — [o6po  unHuLe, y BacKpcere  XKWBOT3;
G2532  G1607 G3588 G3588  G0018 G4160 G1519  G0386 G2222
ol NI T o badha mpdafavreg, €ig avaotacly  Kploswc.
a-Koju  nak — 310 YnHULLIe, y BacKpcewe  cyda.

G3588  G1161 3588  G5337 G4238 G1519  G0386 62920

i izi¢i ¢e koji su Cinili dobro u vaskrsenje Zivota, a koji su €inili zlo u vaskrsenje suda.

30 Ovu Slvapatr  éyw  TIOLEWV ar’ €pavtod  oU0&ev; KaBwg akolvw, Kpivw;
He Mory ja HUALWITa-YNHUTU  CcaMm og-cebe; — Kako yyjem, cyoum;
G3756  G1410 G1473  G4160 G0575  G1683 G3762 G2531 G0191 G2919

Kat Kplolg A éun  Swkala ¢otly, o6t o0 nt® 0 BéAnua
n — cyn, — MOj npasegaH je, jep He TpaXum — BOJbY
G2532  G3588  G2920 G3588 G1699 G1342 G1510  G3754 G3756 G2212 G3588  G2307

T0 €UOV, ANa 1O BéAnua  tol  mEpPavTog ME.

— CBOjy, Hero — BOJbY — OHOra-koju-me-fnocna. —

G3588 G1699  G0235  G3588  G2307 G3588  G3992 G1473

Ja ne mogu nista Ciniti sam od sebe; kako ¢ujem onako sudim, i sud je moj pravedan; jer ne trazim volje svoje

nego volju Oca koji me je poslao.

31 CEav  éyw  paptup® TEpl  €pautold, N paptupia HOU  OUK  €0TlV
Ako ja CBeJoyYMM o cebu, — CBe0YAHCTBO MoOje  Huje —
G1437 G1473  G3140 G4012  G1683 G3588  G3141 G1473 G3756 G1510
aAnBng.

NCTUHWTO.
G0227

Ako ja svedocim za sebe, svedoCanstvo moje nije istinito.

32 &Mog éotiv 6 puaptup®dv TEepl  £pod, kal  olda BTl AANBAC
Opyrn  je KOju  cBepo4n o MeHU, M 3HaM [a je-ncTmHnTO
G0243 G1510  G3588  G3140 G4012 G1473  G2532 G1492 G3754  G0227
n paptupia Av MapTupel, TEpt  €pod.

— CBeJOYAHCTBO KOjUM  CBegouyun o MeHW.
G3588  G3141 G3739  G3140 G4012  G1473

Ima drugi koji svedoci za mene; i znam da je istinito svedocanstvo Sto svedoci za mene.

33 Qpelg  ameotdAkate TPOC¢ lwdvvny, Kal  PEMAPTUPNKEV  TH aAnbeiq.
Bu CcTe-cnanu K JoBany, 7 nocsegodno-je  — NCTUHN.
G4771  GO0649 G4314  G2491 G2532  G3140 G3588  G0225

Vi poslaste k Jovanu, i posvedoci vam za istinu;

34 gyw  6¢ ou mapl  avbpwtiou THV  paptuplav AapBdvw, AaNAG
Ja nak He on yoBeKa — CBEeOYaHCTBO MpuMaMm, Hero
G1473 G1161 G3756 G3844  G0444 G3588  G3141 G2983 G0235
AEyw tva  Upelg owbBfjte.
roeopmm Aa ce-BU cnacute
G3004 G2443  G4771 G4982

a ja ne primam svedocanstva od €oveka, nego ovo govorim da se vi spasete.

£0TWV

G1510

taldta
OBO
G3778
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35 gkelvo¢ Av o AUYVOG o) Kawdpevog kat  daivwy; Opelg  &¢

OH beLe — CBeTW/bKa KOja ropmn n cBeTnn, a-BU NnakK
G1565 G1510 G3588 G3088 G3588 G2545 G2532 G5316 G4771 G1161
NBeAfoate ayaAlaBiivat  Tpo¢ wpav €V ™ dwtl avto.
XTepocTte Ja-ce-pagyjete Ha yac y — CBETNOCTM  HEeroBoj.
G2309 G0021 G4314 G5610 G1722 G3588 G5457 G0846

On beSe videlo koje goraSe i svetljaSe, a vi se hteste malo vremena radovati njegovom svetljenju.

36 éyw  6¢ Exw ThV  paptupiav peldw Tol Twavvou. T vap Epya @
Ja nak nmam — cBefoYaHcTBO  Behe oa JoBaHoBoOr.  Jep — jena koja
G1473 Gl161 G2192  G3588  G3141 G3173  G3588  G2491 G3588 G1063 G2041  G3739
5€6wkév oL O Mathp Tva  tedewow altd, aldtd T épya @ TIoL®,
Mu-jage  — — Oray za LOBpLUMM VX, Ta — Jena  Koja  uMHuUM,
G1325 G1473 G3588 (3962 G2443  G5048 G0846  G0846  G3588 G2041 G3739  GA160
popTupel Tepl  €pold, Ot O Mathp ue ATTEOTANKEV.
cBegoue ) MeHU  [Ja Me OTau — nocna.

G3140 G4012 G1473  G3754 G3588  G3962 G1473  G0649

Ali ja imam svedocanstvo vece od Jovanova; jer poslovi koje mi dade Otac da ih svrSim, ovi poslovi koje ja radim

svedoCe za mene da me Otac posla.

37 kal O nepdag M, Mathp ékelvog, Mepaptupnkev Tepl
n — Koju-me-nocna, — OTau, cam nocsefo4no-je o
G2532 G3588  G3992 G1473  G3962 G1565 G3140 G4012

¢pol. olte
MeHU. Hwutm
G1473 G3777

dwviv avtol TOToTE dknkdéate, olte €60¢ avTol EWPAKATE.
rnac Heros nKaaa cTe-yynny, HUTN JNINK Heros Bugenn.
G5456 G0846  GA455 GO191 G3777 G1491  G0846  G3708

I Otac koji me posla sam svedoci za mene. Ni glas Njegov kad Custe ni lice Njegovo videste.

38 kalt  TOV  Adyov autod ouk EXETE &V Oplv, peEvovta ott  ov
n — peu Heropy Hemate — y cebn  pa-npebuBa, jep Kora
G2532 G3588 G3056  G0846 G3756 G2192  G1722 G4771  G3306 G3754  G3739
ameotelthev  €kelvog, ToUTw UpElG o0l TILOTEVETE.
OH-T0CNa, — HbeMy  BM He BepyjeTe.
G0649 G1565 G3778 G4771  G3756  G4100
I re¢ Njegovu nemate u sebi da stoji; jer vi ne verujete Onome koga On posla.
39 épavvdte Tag  ypadag, Ot Upelg  Sokelte  év avtaig {whv  aiwviov
NcTpaxyjete — Mucma, jep BN MucantTe  ga-y  Huma XXMBOT  BEYHU
G2045 G3588  G1124 G3754 G4771  G1380 G1722  G0846 G2222  GO166
Exewy, kal  ékelval elowv atl paptupoloatl  TEpL  €uOD;
nmarte, a OHa cy — Koja-cBegode O MeHW.
G2192 G2532  G1565 G1510  G3588  G3140 G4012  G1473

Pregledajte pisma, jer vi mislite da imate u njima Zivot vecni; i ona svedoCe za mene.

40 kat ov Bélete  €NOelV TPOG  HE, tva lwhv Exnte.
A BM-He xoheTe pa-gohete K MeHW [a XUBOT uMMmarte.
G2532  G3756  G2309 G2064 G4314  G1473  G2443 G2222  G2192

I necete da dodete k meni da imate Zivot.
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41 Ad%av Tapd AavBpwnwv ov AapBavw;
CnaBy opf Ibyam He npumam.
G1391 G3844 G0444 G3756  G2983

Ja ne primam slave od ljudi.

42 aMa  &ywwka  Opdg, Ot oty ayarninv tod  ©egol  olk Exete  év
Ann nosHajeM Bac, na — /bybaBn  — Boxje Hemate — y
G0235 G1097 G4771 G3754 G3588  G0026 G3588 G2316 G3756 G2192 G1722
€auTolg.
cebn.

G1438

Nego vas poznajem da ljubavi BoZije nemate u sebi.

43 é&yw  €\AAuBa  év ™™ ovopatt tod  Matpog povu, Kat ol Aappdvete
Ja nohox y — nme — Oua cBora, w He npumMare
G1473  G2064 G1722 G3588 G3686 G3588  G3962 G1473  G2532 G3756 G2983
HE; ¢dv  ANog éNOn  év ™ ovopatt @ 16lw, ékelvov ApYecBe.
Mme; ako apyrn  pohe vy — nme — CBOje, Hbera heTe-npumunTn.
G1473 G1437 G0243 G2064 G1722 G3588 G3686 G3588 G2398  G1565 G2983

Ja dodoh u ime Oca svog i ne primate me; ako drugi dode u ime svoje, njega Cete primiti.

44 mi¢ OSlvaobe Opelg moteloal, &6%av  mapa AMAAwv  AapPBdvovteg, kal  THV
Kako moxeTte BN BepoBaty, cnaBy  jegHW-oA4,  Apyrux npumajyhu, a —
G4459  G1410 G4771 G4100 G1391 G3844 G0240 G2983 G2532 G3588

66kav THv Tapd TOU poévou  Oeod, o0 {ntette?
cnasy — oa — jeanHor  bBora He Tpaxure?
G1391 G3588 G3844  G3588  G3441 G2316 G3756  G2212

Kako vi mozZete verovati kad primate slavu jedan od drugog, a slave koja je od jedinog Boga ne trazite?

45 R bokelte Ol &yw Katnyopnow OpQv Tmpdg toOv  Matépa. &otwv O
He MucanTe  aa hy-Bac-ja  TyXutu — npeg — Ouem. Mma Kojn
G3361  G1380 G3754  G1473 G2723 G4771  G4314  G3588  G3962 G1510  G3588
Katnyop®v Op®v, MwioRg €ig ov Opelg  AATTikate.

BaC-TyXW: — Mojcuije, y Kora ce-BW YysgaTe.
G2723 G4771  G3475 G1519 G3739 G4771  G1679

Ne mislite da ¢u vas tuziti Ocu; ima koji vas tuzi, Mojsije, u koga se vi uzdate.

46 €l yap  émotelete MwUoel, €rmotevete av gol; mepl  yap  €pod
Jep aa CTe-BepoBann  Mojcujy, BepoBanu-6ucte — n-MeHu; jep o] MeHU
G1487 G1063  G4100 G3475 G4100 G0302  G1473 G4012  G1063  G1473

ékelvog  Eypalev.
OH nnca.
G1565 G1125

Jer da ste verovali Mojsiju tako biste verovali i meni; jer on pisa za mene.

47 €l 6¢ tolg ékeivou  ypdppacwy o0l TILoTevETE, TOG TOlG Epolg  pApacty,
Ako  nin — HeroBuM  NMUCMUMa He BepyjeTe, Kako — MOjUM  peyuma
G1487 G1161 G3588  G1565 G1121 G3756  G4100 G4459  G3588  G1699 G4487
TILOTEVOETE?

heTte-BepoBaTi?
G4100
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A kad njegovim pismima ne verujete kako ¢ete verovati mojim rec¢ima?



